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(*) Alkotmányos életünk vissza 
szerzése óta soha kritikusabb helyzet 
előtt nem állott a nemzet, mint ez 
idő szerint. A parlamentben teljes a 
kavarodás, a mely legfeltettebb kin­
csünket, alkotmányunkat fenyegeti val- 
Sággal.

A nemzeti követelések visszaszer­
zése körül folyik a csatározás es a pár­
tokban, a partok között e miatt van 
a legszélsőbb határig tartó harc. Fo- 
kozza ezt meg az a körülmény, hogy 
Ausztriában egyáltalában nem akarjak 
beismerni, hogy a magyar nemzetnek 
ezekhez a követelésekhez törvényben 
gyökerezett joga van.

El kell ismerni, hogy a parla­
menti ellenzék minden magyar ember 
vagyat fejezi ki. mindnyájunk erzelme 
dörömböl a zajában, midőn olyat kö­
vetel. a mit sem maga a nemzet, sem 
mandatariusa : a parlamenti többség 
követelni nem, csak óhajtani mer. •

Mert a többség szerint ez a gyű- • 
mölcs meg nem erett meg. Es az 
teszi veszedelmes.se, tálán végzetessé 
ezt a harcot, mert mai napsag nin­
csen sem part, sem nemzet itt. a mely 
a fejedelem ellenére akarna barmit is 
érvényesíteni; ellenben meg nincsen 
jogunk töltenni, mert semmi jelet nem 
latjuk, hogy vájjon a király megér­
tette e mar, hogyha nem is a nemzet 
egységes hanem igenis a
nemzetnek egységes es ki nem irtható 
vasvara! all szemben, az nyer kifeje­
zést a szelsőbaloldal tölteteleiben, a 
melyekeit a békére hajlandó lenne.

A korona es az ellenzék van egy­
mással szemben. Közben all a több­
ség. De hat ha a közbül állók kime­
rülnek vagy visszavonulnak' Akkor 
a vegletek ütközésére kerül a sor. Ez 
pedig igen balul üthet ki, ha akar a 
gyümölcs, a melyei t megrázzuk a fát, 
meg nem erett meg, vagy ha erőnk 
tálán elégtelennek bizonyulna vállal­
kozásunkra.

Hogy a nemzeti követelések ér­
vényesüljenek, erős parlamentre volna 
szükség, az erős parlamentben erős 
ellenzékre. Kossuth Ferenc jobban 
szeretne, ha partja most engedne az 
országot szabadon föllelekzeni es gaz­
daságiiig berendezkedni. Ez alatt pe 
dig a part uj erőt gyűjtene arra a 
harcra, a melyre készén kell lenni 
akkor, ha majd a vederő törvény 
megújítása kerül sorra Akkor lesz meg 
csak igazan szükségünk egy igazán 
erős nemzeti ellenzékre.

A parlamenti harcnak csak egy 
igazi célja van : a nemzeti aspirációk 
kiküzdése. Ez egyedül az a cél, a me­
lyért a nemzet értelmisége sikra száll, 
a melyet a nemzet elérni óhajt es a 
mélyért mi is küzdünk évtizedek óta. 
A nemzeti aspirációk teljesülése egyes 
egyedül az, a melynek kivívásáról azt 
lehet mondani, hogy siker. De ettől 
a sikertől ma épp oly távol van az 
obstrukció, mint hat hónappal ez 
előtt volt

Legyünk tisztában, azzal, hogy a 
katonaügy nem az ellenzék es nem a ] 
miniszterelnök privát disputája ; eb- ! 
ben a kérdésben négyszáz esztendő I 
óta néz farkasszemet Ausztriával a 
magyar nemzeti gondolat Itt most a 
népek disputáinak Semmi kétség, 
hogy előbb utóbb érvényesülnünk kell, | 
nemcsak a magyar vezenyleti *nyelv j 
ben, a mi csak külső jelenség, de kí I 
keli vívnunk a magyar nemzeti allam J 
bensőbb természeti: feltételeit is, mert i 
az van megírva a haladás törve- . 
nyeben.

Szeretnénk ha belátna az ellen- I 
zék, hogy’ az alkotmányos eleiben az j 
egyszerű, világos es őszinte eljárás a ; 
legmeltóbb, hogy a parlamenti munka i 
rengeteg pótolni valója közepette ural- [ 
kodó izgalomban csak a közvetlenül 
sürgős dolgok elvégzésére szabad gon- ; 
dőlni. A nagy dolgoknak meg keli i 
várni a természetes sorát, mely’ né­
hány hónap múlva ug\ is elkövet­
kezik.

X’egre is, a politika józan népek- : 
nel nem hazárdjáték. Az obstruálok I 
mindent kockáztatnak. Mindent veszi- i 
teni nem ők fognak, hanem a nem- ■ 
zet, a mely az eddigi játékot is nehe- 1 
zen fogja kiheverni.

A ki ma a hadsereget illető nem­
zeti követelményekre hivatkozva obs 
trual, az nyitott ajtókat dönget. Meg 
fogjuk azokat valósítani, akarki lesz a 
kormányon. De kétségtelenül annál 
hamarabb, mentői kevesebb erőt szív 
föl a nemzettől a parlamenti zűrzavar.

Földművesek teli foglalkozása. A föld 
mövelő munkásnépnek téli foglalkozta 
tása érdekében a földművelési miniszter 
már ötödik éve buzgólkodik. Az elmúlt 
télen közel 350 háziipari tanfolyamon 
18,000 munkás vett részt. A miniszter 
meg akarja adni a módot, hogy a föld­
műves nép télen át is kereshessen és 
munkáját értékesíteni is tudja. Ennek a 
meghonosítása és fejlesztése, valamint az 
értékesítés szervezése körül szükséges te­
endők ellátásával a miniszter meg is bizta 
a magyar-óvári gazdasági tanintézet egyik 
tanárát, Keller Gyulát, akit a földműve­
lésügyi minisztériumba osztott be. A mi­
niszter most arról értesíti a várost, hogy 

megbízottjának az egész országra kiter­
jedő munkássága során gondja lesz a 
mezőgazdasági házi ipar meghonosítására 
s ily célból tanfolyamok rendezésére, a 
már űzött mezőgazdasági házi ipar fej­
lesztésére és ezen célból jobb eszközök 
s gépek kiosztására. Ezenkívül intézkedni 
fog, hogy a termelés oly célból szerez­
tessék, hogy a kereset háziipari cikkek 
a megkívánt formában és kellő meny- 
nyiségben álljanak a kereslet rendelke­
zésére. Az értékesítés elősegítése a ter­
melők és vállalkozók között e célból való 
közvetítés, mintaraktárak létesítése, ame­
lyek megrendeléseket közvetítenek, a 
termelés számontartása, fogyasztó piacok 
keresése, a házi ipari cikkek forgalomba 
hozatalának elősegítése, termelő és érté­
kesítő szövetkezet lét esi lése. Szállítási 
kedvezmények kieszközlése végett a szük­
séges adatokat beszerezi és földolgozza 
a megbízott miniszteri kiküldött. Ennek 
a mezőgazdasági házi iparnak keretébe 
tartoznak a fafaragó ipar, kosár , sás-, 
gyékény és szalmafonás, kefe és seprű­
kötés és élelmi cikkeknek a kereske­
delmi forgalom számára való házilag 
készítést*. A miniszer felkért a várost, 
hogy ezirányu munkásságában a gazda­
sági háziipar miniszteri megbízottat eljá­
rása körül támogatásban részesítse. Mi a 
magunk részéről nemcsak a támogatást, 
hanem az ügygycl való bővebb foglal­
kozást ajánljuk a tanács gazdasági ügy 
osztályának. Kecskemét kiterjedi tanyáin 
meg lehelne honosítani a munkások téli 
foglalkoztatását. Szükségesnek is tartjuk, 
hogy e tárgyban a varos lépjen érintke­
zésbe a miniszter megbízottjával.

A viziutak haszna. Az utóbbi évek­
ben sűrűn eset szó a viziutak nagy hasz­
náról és kedvező befolyásáról az ország 
közgazdasági életére. M inda/által soha 
sem lehet eléggé hangoztatni ezt a; iz- 
ságot. Ezt mutatja az is, hogy Ncm< (or­
szágban, a hol már eddig is oly sokat 
áldoztak viziutak építésére, nem mulasz­
tanak “1 semmiféle alkalmat, hogy ra ne 
mulassanak erre a fontos gazdasági se­
gítő eszközre. A minap búcsúzott Tiac- 
henberg herceg, Porosz Szilézm tartományi 
főelnök állásától és az ez alkalommal 
tiszteletére rendezett hajó-diszszemlén 
beszedet mondott a viziutak gazdasági 
értékérői és kijelentette, hogy az állami 
kormánynak nagyon a szivén fekszik a 
viziutak kiépítése A termelés emelésére 
és javinis ua, monda többi közt, lényeges 
segítő eszköz a szállítás olcsóbbá tétele. 
A viziutak a jelen korban az egész, oly 
gyorsan lüktető állami élet forgalmi erei. 
Csakis jo viziutak tehetik olcsóbbá a 
szállítást. Ennélfogva köteles az állam 
gom oskodni jó viziutakrol és ezeket 
lehetőleg megépíteni, mert a jó viziutak 
áldás az egesz államra. Aggodalom nél­
kül tekinthetnek a jövőbe. Az állami 
kormány nagyon a szivén viseli a vizi­
utak építését. így beszélnek és cseleksze­
nek is Németországban.

Nálunk is sok szó esett már a csa­
tornaépítésről, de azért a duna tiszai csa­
torna építésére nem gondol senki, lega­
lább komolyan nem.

veszedelmes.se
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A munkásokért.
Tekintés Szerkesztősig!

Elismerem jogosságát annak a fel­
fogásnak és elhatározásnak, hogy egyik 
helyi lappal sem bocsátkoznak polémiába. 
Meg van a határozott és mindenki által 
könnyen felismerhető irányuk, megjelölték 
a távoli célt, a mely felé kitartó buzga­
lommal lépésről-lépésre előbbre jutni 
igyekeznek és viszik előbbre a város ve­
zetőinek azt a törekvését, hogy a lakos­
ság érdeke minden irányban kielégítést 
nyerjen. Az képezi föladatukat, a mit tisz­
tán föl lehet ismerni, hogy ismerje a 
nagy közönség is azokat a rugókat, a melyek 
az alkotásokat kívánatossá vagy szüksé 
gessé teszik. Fölvilágosítani kívánják a 
város ügyeiben nem tájékozottakat az 
ügyekről és így járulnak hozzá az igazi 
közvélemény kialakulásához.

Nagyon természetes lehat, hogy aki 
ilyen célt tűz maga elé a sajtó szolgála­
tában, annak guerilla-csatározásokban nem 
szabad reszt vennie, mert ha hétről-hétre 
polemizálással töltené az időt, sem ideje 
sem kedve nem maradna a lassú, de távoli 
cél felé való közeledéshez.

Engedjék meg azonban, hogy kivé­
telt kérjek. A Kecskeméti Ellenőr múlt 
vasárnap megjelent számában közölt 
cikk<kre kívánok válaszolni. Nem az a 
célom, hogy ezzel a két lapot össze 
veszítsem, hanem, hogy a cikkek Íróját, 
de még inkább a nagy közönséget, meg­
győzzem arról, hogy a városi tanács a 
társadalom minden osztályának kívánal­
mait figyelembe veszi és kötelességszerü 
lég e kívánalmakat, a mennyiben tőle 
függ, az összesség érdekeinek kockázta­
tása nélkül kielégíteni igyekszik.

Az egyik cikkben az panaszoltatik, 
hogy a városi hatoság, illetőleg tanács 

annak az oka, a miért állattenyésztésünk 
rohamosan alább száll, mert a szájbére­
ket emeli folytonosan. Ilyet állítani nagy 
tájékozatlanságra mutat. Mert éppen a 
tanács kezdeményezésére a tavaszszal a 
mezőgazdasági nagy bizottság népes és 
fontos értekezletet tartott, amikor az ké 
pezte a vita tárgyát, hogy szállitsuk-e 
még lejjebb a szájbért? A hosszú vita 
alatt meggyőződött mindenhi, hogy lm a 
leszállítást még a tavaszon foganatosít­
tatná a közgyűlés, legalább is 8C00 koro­
nával kevesebb bevétele lenne a városnak. 
Honnan fedezzük tehát ezt az összeget ? 
A polgármester indítványára tehát abban 
állapodott meg a nagy bizottság, hogy a 
tanács keressen valami módot, hogy a 
város kaszszája se károsodjék, de a jászág 
tartó gazdák érdeke is figyelembe vétessék. 
A tanács fejének az indítványára hoza­
tott az a határozat, a cikkírónak ezt tud­
nia kellett volna, ha már ezzel a kérdés­
sel foglalkozott.

A másik cikkben pedig a földmi ve 
sek érdekeinek elhanyagolásáról panasz­
kodik egy másik cikkíró. Valamennyi 
indokának megcáfolásába nem bocsátko­
zom, mert nagyon hosszadalmasnak kel­
lene lennem. Csak a főbbekre szorít­
kozom.

Felpanaszolja cikkíró, hogy a tele 
pék létesítésével idegen munkások özön 
lenek be a város területére és ezek szó 
ritják ki a napszámos munkásokat, bog}’ 
kereshessenek. Én nem ennek tulajdoní­
tom azt, hogy a napszámosok munkához 
nem juthatnak, hanem sokkal inkább 
annak a körülménynek, hogy a szegény- 
osztály fiatalabbjai cselédekül nem akar 
nak beszegődni, hanem hogy teljesen 
függetlenek maradjanak, inkább szapo­
rítják a napszámosok számát. Természe­
tes következménye ennek az, hogy a ház 
tartásban és gazdaságban a cselédek leg­

nagyobb része idegen és e miatt olyan 
nagy a kétkézi munkával foglalkozók 
száma.

Azt megtiltani azonban, hogy idege­
nek ne jöhessenek be cselédeknek vagy 
munkásoknak, nemcsak igazságtalan, de 
jogtalan is lenne. Hát aztán mit szólná­
nak a mi jóravaló munkásaink, a kik szá­
zával szegődnek el aratásra idegen terü­
leteken ? Azok az ott lévő munkások is 
azt követeljék talán, hogy a szorgalmas 
és munkás kecskeméti ember ne vállal­
hasson aratást ?

Hogy van panaszuk a munkásoknak 
— ezt sekinek kétségbe vonni nem lehet. 
De melyik társadalmi osztály az, a mely 
panaszra ne nyithatná ajkát? Éppen 
azért nem igazságos azt mondani, hogy a 
kecskeméti munkás szárazkenyéren és 
krumplin tengődik. Ugyan kinél vállal­
nának munkát száraz kenyér és krumpli 
mellett? Az meg meggondolatlan kijelen­
tés, hogy „a nép egyszer csak megmoz­
dul és rémes dolgokat fog elkövetni.“

Nem, nem úgy van az, hogy „ezer 
millió eszköz van a város kezében, hogy 
segítsen a munkás népen.* Nagyon kevés 
eszközzel rendelkezik a város arra nézve, 
hogy a kivánalmaknak eleget tudjon tenni. 
Az államnak kell olyan gazdasági politikát 
folytatnia, hogy munkához juthasson a 
nép. De láthatjuk, hogy erre sohasem ér 
rá a parlament, mert előbbvaló a közjogi 
sérelmek folytonos fölpanaszolása.

Hogy a városi tanács a munkás nép 
sorsát szivén viseli, azt mutatja az alábbi 
végzés, a melyet arra a kérelemre hozott, 
a mit a cikkíró is fölemlít. A ki figye­
lemmel átolvassa azt, cl kell ismernie, 
hogy a tanács igenis gondjaiba veszi a 
munkásnépet is, segíteni igyekezik rajtok 
olyan módon, a milyen eszközök rendel­
kezésére állanak.

1 A H C A.

MAGÁNY.
Sziklán ülni, merengni bércen, árkon, 
Bejárni erdők árnyas rejtekit,
Hol soha nem, vagy ritkán lábnyom, 
Ember lakasa nem emelkedik ; 
Megmászni bércek vad meredekit 
Gazdátlan nyájjal, titkon lehajolni, 
Nézvén az ár tajtékózó gyöngyeit: — 
Ez nem magány, nem más mint társa-

[logoi
Eg told bübájival s szépségén andalogni.

De a tömegben zaj, tusák között 
Erezni, bírni látni, de hol árva 
Földönfutó vagy, fáradt üldözött;
Hol nincs, kit áldj és nincs, ki léged

| áldna, 
Fény rabja, kit rettent a vésznek árnya; 
Kérők, hízelgők, udvarlók raján 
Nincs egy rokon szív, kinek könyre válna, 
Ha nem leszünk, a mosoly ajakán : 
Ez az egyedüllét, ez : ez csak a magány.

Jánosi Gusztáv.
O

Leszakadt teszek . . .
Irta: Nógrády László —

Tikkasztó nyári délután volt, az ég 
SUgárhingözönben égett, mint egy izzó 
kemence teteje, a hegyek bágyadt gör­
büléssel ültek a látóhatár peremén, a 
levegő mozdulatául állott, még csak egy

A levegóégből lesugárzo gyehennái 
elől meneküli mindenki. Az utak 

lenek voltak, se kocsi, se ember 
vert rajta nort. még egv kis tali-

lehellete se volt a tikkadtan álló laknak, 
virágoknak. Mintha a nagy természet 
lélekzete elakadt volna!

I lám 
!

nem ...
j gácska se kocorazott sehol. A rögök vi 
l laga is pihent : szöcskék se csórikáltak, 
i oda ültek a füvek erdejébe, a gabona 
I tenger fenekére; tücsök se cirpell, még a 
i legyek is elhúzódtak a hűvösre.

Az erdő is piheni, egy madárhang, 
I egy recscsenés se hallatszott.

Onnan néztem a lángoló eget, föl- 
! det az erdő széléről, egy terebélyes bükkfa 
I árnyából, mely tolóm borult s mint a 
| gondos anya gyermekéi, védett engemet 
j a szúró sugaraktól.

Hallgattam, szinte mozdulatlan né­
masággal figyeltem, valami szent félelem 
lopózott a békémbe, elgondoltam, ha 
most a sugárnak millió és millió 
fonala összecsapna s az a maréknyi tűz­
golyó annan az égről egyet lehelne, hogy 
lángja 1‘hellete ide érne, mi lenne?

Úgy rémlelt, mintha a bömbölő zu- 
i gást hallanám, mely annak a lánglehel 
) létnek közeledtét jelzi, úgy tűnt fel káp- 

rázó szememnek, mintha a bágyadt virá- 
j gok, a lankadt lombu fák már sustorog 
' mának is kínjukban. Megrendüli a lelkem: 
1 ni, a tengerek vizárja, mint egy óriási 

lepedő, egyszerre felröppen az ég felé, olt 
I egymásra omolva, gomolyogva, füstölögve 
i küzd a dörgő lánggal ; a hegyek szilánkká 

röppennek szét a kényszerítő nyomás alatt. 
Ember, állat fut. egy gomolyagba vegyül 
mind a lángözönben . . .

Mugrecscsen az ág a fejem felett. . . 
itt madarak laknak ! . . .

Megrecscsen az ág a fejem felett, 
ijedve nézek fel. Egy száraz ág esik le 
zörögve s utána hull egy kicsi fészek, 
csendesen himbálózva, le a földre; — 
egy üres fészek, a mely meleg otthona 
volt az elköltözött kis családnak !

A pehely pillék szerte szállnak 
belőle, csak a galyacskák s az összeforrt 
fűszálak maradnak meg. A fészek rommá 
lett ! . . .

Az elköltözött lakók most messze 
vannak, de ide dobog kicsi szivök, az 
édes otthon felé, az otthon felé, a mely 
romban van.

Eszembe jut a nyári délután álma, 
kezembe veszem az elpusztult fészket, 
oda viszem a bükk tövébmi álló kis bo­
korhoz, elrejtem gondosan ágai között, 
betakarom sárga levéllel, hogy bele no 
essék majd az cső, a hó, hogy száraz 
legyen, ha majd visszatérnek az elvándo­
rolt madarak, hogy a fészek romból uj 
fészek boldogságot csináljanak itt;— mert 
ha ti nem lesztek itt, dalos madarak, 
kikért fakadna ki a lomb, mosolyogna 
az ég, nyílnék a virág? . . . Kikért?! Hi­
szen mikor ti elmentek, lehull a lomb, 
meghal minden virág: mikor vissatértek, 
kihajt a levél, virágba szökken a rügy s 
a rét, a mező ünnepi köntöst ölt. Tietek 
itt minden, minden.
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Itt közlöm a tanácsi végzést egész 
terjedelmében. —n—

*
13085/1903. sz.

Mezőgazdasági munkások kérvénye 
a munkanélküliség orvoslása iránt.

VÉGZÉS.
Herényi Pál és 14 társa, mezőgazda­

sági munkások, beadványukban azt pana 
szólják, hogy maguk és társaik munkát 
nem kapnak, a munka is kevés és ezen 
állapot orvoslását kérik.

A városi tanácsnak is tudomása van 
arroi, hogy a munkabérek az előző évek­
hez viszonyítva kisebbek és hogy még 
kisebb munkabér mellett sincs elegendő 
munka Épen ezért mar előbb megbeszé­
lés tárgyát képezte ezen helyzet és or­
voslásának módjai. Tekintettel azonban 
arra, hogy bár jelenleg még nagy veszély 
nincs, mert az elég kedvezőnek ígérkező 
gabona és gyümölcstermés értékesítése 
folytan forgalomba jövő pénz a munka 
alkalmat előre láthatólag növelni fogja s 
igy a munkások keresete is szaporodni 
lóg ; a bajnak megszüntetése iránt már 
csirájában intézkedni kell. Ez ükből a 
városi tanács a következő intézkedéseket 
tette és teszi :

1. A helybeli kir. törvényszék elnö­
kéhez mar toiyó hó 1-én megkeresést in­
tézeti annak kieszközlése czéljabul, hogy 
a m. kir. igazságügy miniszter ur az uj 
törvénykezési épület elkészítésénél a hely­
beli iparosok ajánlatait első sorban vegye 
figyelembe s az építési vállalkozóktól kí­
vánja meg, hogy minden különös, szak­
képzettségét nem igénylő munkára kizá­
rólag kecskeméti munkasokai alkalmaz­
zanak,

2. Szóbelileg intézkedett, hogy a 
Rudolf laktanya kibővítésénél a vállalko­
zók kecskeméti munkásokat alkalmazza­
nak s az építészeti osztályt utasítja, hogy 
ezen rendelkezés betartását állandóan ki­
férje figyelemmel.

3. Megbízza Bagi László h. polgár­
mester urat, hogy a Kecskemét—Lajos- 
mizse—jászkerekegyházi h. é. vasul épi 
tesi ügyének megsürgetésével megbízott 
küldöttségnek a m. kir. kereskedelemügyi 
miniszter ur áltál leendő fogadása alkal­
mával a munkások helyzetet is tarja fel 
s erre való tekintettel is kérje a vasút­
építés sürgős engedélyezését, hogy az 
építési munka mar ez évben megkezdhető 
legyen. Egyben pedig már most lépjen 
érintkezésbe a vasul engedményeseivel 
abból a célból, hogy a vasút építésénél a 
helybeli munkásoknak elsőbbség bizto- 
sittassek.

4. Az 1901. és 1902. évi közúti zár­
számadás szerint mutatkozó 7205 kor. 90 
fillér fölöslegből mintegy 9<HJ korona az 
57 kgy. 1903. sz. közgyűlési határozat ér 
leimében az utmesteri tanfolyamra meg­
szavazott két évi hozzájárulás födözvséro 
lesz ugyan fordítandó, de a felesleg többi 
része a városi tanács véleménye szerint 
is a szabályozott th. közutak rendezésére 
lesz felhasználandó. Azon reményben 
tehat, hogy a közgyűlés a város polgár­
mesterének cs közigazgatási bizottságának 
ily irányú egyező javaslatát magáévá teszi 
es hogy az ily értelmű közgyűlési hatá­
rozatot a m. kir. kereskedelemügyi mi­
niszter ur is jóvá togja hagyni : a városi 
tárnics ezen utrendezesi munkaiatok meg­
kezdését Bagi László helyettes polgár­
mester ur hozzájárulásával már most 
elrendeli s a th. mérnöki hivatalt annak 
megkezdésére ezennel utasítja. Megjegyzi 
azonban, hogy a munkások nagyobb cső 
portokban, megfelelő fölügyelők alkalma­
zása inellett lesznek foglalkoztatandók s 
a munkások felvétele Mészáros József 
tanácsnok közreműködésével történjek.

5. A mulatkoz > bajok ismétlődésé 
nek meggátbasa érdekeben szükségesnek 
Iái ja a városi tanács a munkás-telepítés 
folv tatását oly módon, hogy első sorban 
e város külterületének távolabbi részein 

mintegy két holdas, szőlőülte.ősre alkal­
mas területek 10 és 50 család között 
mozgó csoportokban, kedvező fizetési fel­
tételek és méltányos árak mellett kecs 
keméti munkásoknak adassanak el és 
ezen munkások lakóházuk felépítésében 
is segittessenek és a segély értéke a föld 
arához csatolva, együtt legyen letörlesz- 
tendő.

Ezenkívül megfontolás tárgyává 
teendő, nem volna e célszerűbb a város 
belterületére tervezett munkáslakások 
helyett a külterületnek a város középpont­
jától 3—4 km. távolságra eső részein mun­
káslakásokat készíteni, a hol azok fél és egy 
kát. hold földdel együtt volnának a mun­
kás csaladoknak átadhatok. Mert ez eset­
ben az építkezés gazdaságosabban volna 
keresztülvihető s a munkás mindjárt egy 
kis földhöz is jutna, melyet kerti inive- 
lessel és jószágtartással jól kihasznál­
hatna ; abban a körülményben pedig, 
hogy ez esetben a kert és a jószágtartás 
a nőt az év legnagyobb részében a ház­
hoz kötné, a mi különösen a gyermekne­
velés szempontjából nagy jelentőséggel 
bírna, igen nagy közegészségügyi es tar 
sadalmi előnyök rejlenek.

Ezen kérdések megbeszélésére, kü­
lönösen pedig a munkás telepek létesíté­
sért* alkalmas területek kiszemelésére a 
tanacs bizottságot küld ki, melynek 
figyetmét a fentiek* n Kívül még arra is 
felhívja, hogy a külső területekből olya 
nokat szemeljen ki, méh k szőlőültelésre 
alkalmasak és a melyek ennélfogva a te­
lepítendő munkások megélhetését jobban 
biztosítják, inas:észt pedig kilátást nyúj­
tanak arra, h gy a telepítendő munkások 
S:\jat földjük megmunkálása után a kor­
nyékén állandóan munkát találnak Eb 
bői a szempontból szükséges mindt,n ja­
vaslatba hozandó területre m ve annak 
megemlítése is. hogy a bizottság véle­
ményé szerint ott hány munkás család 
helyezhető el célszerűen ?

A bizotttsag tagjaivá i városi tárnics 
Szegedi György gazdasági tanácsnok ur 
elnöklete alatt Mészáros J zsef tanács­
nok, Vágó László főerdész. Tatay’ Jenő, 
S. Kovács Labor és Hejjas Istvin bizott­
sági tag urakat küldi .<i es felkéri a bi- 
z ittságot, hogy v 1 nj s • le it< sét

- .• 
lerjvszsze be.

Ezek után szükségesnek latja a vá­
rosi tanács Kijelenteni, hoL'V a beadvány­
ban foglaltakat túlzottaknak találja; mert 
bar kéi-eglolen, hogy a mezőgazdasagi 
munkásuk helyzete a folyó évben meg 
nehezedett, az éhség veszegelméről be 
szélűi indokolatlan. A munkások helyze­
tének rosszabbodását előidéző többféle 
körülmény közül a 11098/1903. sz. vég­
zésben mar felhozottakon kívül különös 
figyelmet érdemel az, hogy a helybeli 
gazdasági cselédek ezen foglalkozást mind­
inkább elhagyjak s ezzel maguk nyitnak 
utat a vidéki munkaerő beözönlesenek. 
Mivel pedig ha ez a tünet állandó marad, 
hatásának ellensúlyozására a városi ható 
súgok rei deikezesére álló eszközök nem 
lesznek elégségesek ; maguknak a mun­
kásoknak all érdekeben, hogy ezen alla 
pót megszüntetésére törekedjenek.

Végül megjegyzi a városi tanács, 
hogy a beadványban foglalt fenyegetés 
szerű kitételeket, a milyen pl. a népszen­
vedély kitörésének emlegetése, ez alka­
lommal nem tekinti Komolynak, mert azon 
meggyőződésben van, hogy azt a kérvény 
szerkesztője csupán mint hangzatos frá­
zist illesztette bele a kérvénybe. Mivel 
azonban az ilyen indokolatlan nagymon­
dások kevésbbé tanult emberek kedélyére 
hatással lehetnek, figyelmezteti a városi 
tanács a munkasokat, hogy a kik a nép 
hoz tettek helyett ilyen nagv szavakkal 
közelednek, azok rendesen bajba viszik 
őket és hogy hasonló hang ismétlése 
természetszerű visszahatást kelt s koc- 
ka/ta’ja azt a jóindulatot, melyet a ha­

tóságok és a város közönsége a munká­
sok iránt állandóan tanúsítanak.

Miről a th mérnöki hivatal, Bagi 
László h. polgármester, Mészáros József, 
Szegedi György tanácsnokok, Vágó László 
főerdész, Tatay Jenő, S. Kovács Gábor 
és Héjjas István bizottsági tag urak, to­
vábbá a folyamodó munkások részéről 
Berényi Pál (IV. tized 383. sz.) felzeten 
értesitendök.

Kecskeméten, a város tanácsának 
az 1903. évi július 2 án tartott üléséből.

HÍREK.
július 18.

— A gyermek-menedekhely Hétfőn 
jár le az aliami gyermek-menedékhely 
építésére kiirt árlejtési hirdetmény be­
nyújtásának határideje. Délelőtt 11 óra­
kor fogja a h. polgármester az ajánlato­
kat fölbontani. A idén még tető ala kell 
hozni az épületeket, engedik jól kiszá­
radni és csak jövő évi augusztus 1-én 
foglalják el. Szegeden a gyermekmene- 
dékhely építkezése szépen halad előre, 
úgy, hogy legközelebb inár meg lesz tart­
ható a bokréta ünnepség, amelyre a bel­
ügyminiszter szép összeget engedélyezett. 
Az uj gyernirkmenhely, melyet ez év no 
vember elsején már m»\gnyitnak, valósá­
gos látványosáig lesz es egyik első ott­
hona Magyarországon az elhagyott sze­
gény lelencekről gondoskodó aliami hu 
manizmusnak.

— Késedelmi kamat az ex-lexben. A 
pénzügyminiszter rendeletét adott ki, mely­
ben figyelmezteti az adóhivatalokat, hogy 
csak azok után az adozasok után számít­
hatnak késedelmi kamutokat, mellek az 
x-lex beállta előtt val’.uk esedékessé. 

Az. ex-lex lati esedékessé vall adótar 
:ozások után késedelmi kamat nem jár. 
De csinálnák megint törvényt az obstuk- 
ciú után s akkor csak behajtják a ké­
sedelmi kamatokat.

iskolaszék! ülés. A helybeli iskola­
szék jövő héten kedd n délután 3 óra­
kor a városi székepulet tanácstermében 
ülést tart, melyre ez utón is meghívja a 
tagokat az elnök. Egy pír fontos tárgy 
kerül elintézés alá.

— A Koczoko kipróbálása. Koczó Sán­
dor mérnök, a városi téglagyár igazga­
tója, évek óla kísérletez kcramit-tégla 
előállítására néz ve. A mi a kísérlethez 
legjobban kellene : víz- vagy gőznyoinásu 
gép, az hiányzik újtelepen, csupán csak 
emberi erővel nyomott gépet használnak. 
A tégla tömörségé így természetesen nem 
lehet megfelelő. Koczo mérnök ugyan 
azt állítja, hogy a legtöbb terméskővel 
igy is kiállja az ő téglája a versenyt. 
Mintegy 60.000 drb ott hevert haszná­
latlanul a telepen. A pénzügyi bizottság 
legközelebbi ülésén Sándor István fő­
jegyző indítványára megkerestetett a ta­
nács, hog\ ezekből az elsőrendű téglák­
ból a legjártabb utcákban készíttessen 
próbakövezést, hogy a tégla tartóssága 
kipróbálható legyen. Tegnap kezdték 
meg ezt a próbateglázast a Kohári-utcá­
ban és holnapután folytatják a Budai-nagy- 
utcában. Mindkét helyen nagy a forgalom 
és 10—10 méter hosszaságban rakjak le 
a Koczótéglákat. Megjegyezzük, hogy a 
Síp utca is ilyen Koczókövel van már 
kövezve, hanem az nem elsőrendű tégla.

— Hadosztaly-gyakorlatok. Az idén 
nemcsak ezredgyakorlatokon, hanem had­
osztály gyakorlatokon is reszt vesz a 38. 
gyalogezred. A Budapesten székelő Maria 
Terézia 32 es gyalogezrednek augusztus 
hónap 7 ikén kezdődnek meg az ezred- 
gyakorlatai és tartanak 26 lg. Az ezred- 
gyakorlatok Pilis Csabán folynak le, Can- 
tal Rudolt ezredes vezényletével. Augusz­
tus 11-én csatlakozik hozzájuk a 38-ik 
ezred második zászló.alja is és egész 
26 ig együttesen gyakorlatoznak. A pih^- 
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csabai gyakorlatok után, 27-én megkez­
dődnek a dandárgyakorlatok és tarta 
nak 31 ig. A dandárgyakorlatokat : Bu­
dapest, Soroksár, Alsó-Némedi, Gyón, 
Laj os-Mizsr, Uj Hártyán és Vecscsen 
tartják meg s utána megkezdődnek a 
hadosztály gyakorlatok, melyeket Stei - 
ninger Károly báró altábornagy vezényel. 
A hadosztálygyakorlatok szeptember 6 ig 
tartanak, még pedig : Kecskemét, Lajos 
Mizse, Alberti Irsa, Cegléd és Nagykőrös 
határában.

— Műkedvelői előadás. A kecske 
méti kömives-, ács- és kőfaragó ifjúság 
holnap, vasárnap, a városi színházban 
műkedvelői előadást tart, a mely alka 
lommal színre kerül Rátkay László 3 
felvonáson eredeti népszínműve: Felhő 
Klári. A darabban a következők fognak 
közreműködni: Ozv. Aba György né Mó­
zes Juliska, Aba András fia molnármes­
ter Vecsei Lajos, Felhő Klári A báné fo­
gadott leánya Pataki Esztike, Felhő Ka­
tica Abáné fogadott leánya Vágfi .Juliska, 
Fátyol Ferkó molnár legény Kürti Ferenc, 
Viola Éva Tasi Ilonka, Tenger Adám 
céhmester Varga József, Bálint fia Kopa 
Dénes, Csik Vendel szabómester Csibra 
János, Istók fia Tóth Ferenc, Rokkáné 
Tenger gazdasszonya Csordás Esztike, 
Gergő kereszt fia molnár inas Berkes Mi 
hály. Szita Pista Úri Kiss Mihály, Töm 
jén János esperes Kovács .József, Turbók 
Máté Vezsenyi Pál, Bence mindenes 
Abáéknál Kovács Imre, Magda cseléd 
Berkes Esztike, Gyuri cigány Igács Fe­
renc, Egy legény Ménkű István. Súgó 
Kiss Mihály. Jegyek előre válthatók Fe 
k“te Mihály köny vkereskedesében.

— Az almatermes. Az országos 
gyümölcsészeti miniszteri biztoshoz érke­
zett jelentések szerint az almatermés, 
úgy Európa legtöbb országában, mint 
részben Amei i kában is kedvezőtlennek 
mutatkozik s azért egyes külföldi cégek 
máris megkeresték a miniszteri biztost, 
hogy oly termelők címeit közölje velük, 
a kiknél nagyobb alma mennyiséget vá­
sárolhatnának. A miniszteri biztos azért 
fölhívja az egyes gazdaköröket, szövetke­
zeteket és nagyobb termelőket, hogy 
várható almatermésüket a fajta megne­
vezésével jelentsék be hozzá, (Budapest, 
földmivelésügyi minisztérium.) A minisz­
teri biztos a bejelentések alapján jegyzé­
ket fog készíteni, a melyet a külföldi 
érdeklődőknek fog megküldeni. Mi kecs­
kemétiek ennek alig vehetjük valami 
hasznát. Valóságos erdőt képeznek az 
almafák is a szőlők között; de az is, ha 
jó fajta volna. Elkél a piacon minden 
gyümölcs, az bizonyos. De ha azokat a 
íajok.it termelné közönségünk, háromszo­
ros árakat kaphatna a termésből.

Árad a Tisza. A szomszédos Tisza 
Ughról jelenti tudósítónk : A Tisza három 
nap óta rohamosan árad, úgy hogy na­
ponkint 1 2 méterrel emelkedik a víz.
Az árterület mar teljesen víz alatt áll és 
a gyorsan aradó folyó az ártéren levő 
szénaboglyákat mind elsodorta, tetemes 
kárt okozva ez által a gazdáknak.

— Kutyák a sétatérén. Nagy riadal­
mat okozott tegnap este két kutya a 
Katona sétányon. Egyik katonatisztnek 
a nagy kutyája összetalálkozott egy ci­
vilnek a kis kutyájával. Valamint hogy 
az emberek között is mindig a civilek 
húzzák a rövidebbet, a polgári közönsé 
ges halandó csak arra való némelyek 
előtt, hogy fizesse az adót — azonképpen 
a katonánk kutyája is rendszerint felül­
kerekedik. Ez esetben még csodálkozni 
sem lehet rajta, mert a nagy kutya köny* 
nyen elbánhat a kis kutyával. Jó tíz perc 
telt bele, a mig a nagy kutya a kis ku­
tyát kergette, sivalkodtatta, kellemes szó­
rakozást nyújtva a sétáló közönségnek és 
nagy örömet okozva Kiss Lajos kertész­
nek, akinek a virágjait összedibolták. 
Kérjük szeretettel a rend érdemes őrző­
jét, mért áll ott a kert kapujában, a ku 

tyákat a tilalom szerint minek engedi 
be. És ha már valahogyan bejutottak a 
kutyák, kutatni kellene a gazdáik után, 
hogy bírságolás végett bejelenthesse. 
Tudakozódtunk a kapitányságnál, de je- 
jentés nem érkezett be a kutyák irányá­
ban. Tessék csak kérdőre vonni a posz­
ton álló rendőrt. Miért? Azért, mert 
röndnek muszáj lenni!

— Eljegyzés. B. Kiss Ilonkát, özv. 
B. Kiss Fajosné leányát eljegyezte Farkas 
Lajos újvidéki kir. törvényszéki joggya­
kornok.

— Usztatasi gyakorlat. A 13 as hu­
szárok holnap, vasárnap hajnalban Uj- 
kecskére mennek. Négy napig lesznek 
távol Kecskemétről, ez idő alatt a Tisza- 
menti községekben lesznek elszállásolva 
és usztatási gyakorlatokat fognak tartani.

— Vásárok a szomszédban. Cegléden 
és Izsákon holnap, vasárnap fogják meg 
tartani a szokásos nyári országos vásárt.

— Öngyilkossági kísérlet. Egy 15 
esztendős „utcai* szép leány akart teg­
nap megválni az élettől, Gonda Erzsébet 
IX. tized 64. szám alatt lakik. Az este 
bezárkózott és marólúgot ivott, azzal a 
szándékkal, hogy megváljon az élettől. 
Szerelmes volt egy legénybe, a ki „fog 
lalkozása* miatt rá sem nézett. Dr. Csa- 
bay Géza tiszti orvost hívták, aki rögtön 
gyógyszert adott neki. Belső sérülései 
nem élet veszélyesek, de 6—8 hét kell tel­
jes f e 1 gy ógy u I a síi hoz.

— instruktor. A nagy szünidőben 
Vili, osztályos jo tanuló szerény föltéte­
lek mellett instruktornak ajánlkozik. Cime 
megtudható szerkesztőségünkben.

— Cigánybecsület. Györffy Pál kapi­
tány (‘lőtt följelentettek egy cigányvárosi 
lakost, hogy folyton verekedik az asszo­
nyokkal és kötekedik az „embörökkel.* 
Sértettek és tanuk nagy számban voltak 
beidézve, lehet képzelni, micsoda csata 
rázás folyt olt a tárgyalás alkalmával. 
Hiaba intette őket csendre a kapitány, 
esküdözött, átkozódott hol az egyik, hol 
a másik, hol meg csapatosan valamennyi. 
Egyik cigány városi „intelligens cigány*, 
mint tanú volt beidézve, egykedvűen az 
ajtófélfához volt támaszkodva. Azt kérdi 
tőle a kapitány : mit tud ezekről a vere 
kedésekről? így válaszolt: én ezekről 
semmit sem tudok, hanem a mit tudok, 
cigány becsületemre esküszöm, hogy igaz.

— Az amerikai bevándorlás. Az ame­
rikai „Szabadság* írja: Az Egyesült Álla­
mokba a bevándorlás a folyó évben oly 
arányokat ért el, mint még eddig egy 
esztendőben sem. Május hónapban száz 
harmincnyolcezer ember érkezett és az 
előző tiz hónappal együtt hétszázhatvan- 
ezer. Már eddig száztizezerrel haladja 
meg az előző évben bevándorlónak szá­
mát. Junius végéig nyolcszázhatvanezerre 
fog emelkedni a bevándorlók száma és 
igy az 1903. év az eddigi legmagasabb 
bevándorlási emberszámot kimutató, 1882. 
évet is hetvenezer lélekszámmai fogja 
felülhaladni

— Az elnyomott olahok. Abból az 
alkalomból, hogy Vlád Aurél oláh nemze­
tiségű újdonsült képviselő a minap siral­
masan panaszkodott véreinek a magyarok 
által való szörnyűséges elnyomatásáról, 
az egyik kolozsvári újság érdekes epizó­
dot említ föl :

A volt kolozsvári lövészegyesület 
romániai látogatását a hetvenes években 
visszaadták a románok. Egy pár minisz­
ter, a román képviselőház elnöke és több 
román főur kereste fel Kolozsvárt. E lá­
togatást (elhasználták a kolozsvári oláh 
túlzók arra, hogy a magyarországi oláhok 
szomorú elnyomatásáról siralmasan pa­
naszkodjanak . Floreszku romániai ház­
elnöknél tettek látogatást, ki a Biasini 
szálló egyik szobájában fogadta román 
testvéreit. A látogatók persze torkig vol­
tak panaszszal. Floreszku, amikor a vá­

dakat és panaszokat végighallgatta, oda­
szólt a küldöttség vezetőjének :

— Da tu cse jeste? (Te mi vagy?)
— Ügyvéd és háztulajdonos — feleli 

büszkén a kérdezett.
— Da tu? — kérdi a másikat.
Vármegyei főügyész és háztulajdo­

nos — feleié önérzettel.
— Nagyon szép — feleié Floreszku 

— Da tu — kérdi a harmadikat.
— Egyetemi tanár — feleli kevélyen 

állása méltóságának teljes érzetében a 
harmadik kérdett.

— Na halljátok — mondja a vendég 
nyomatékkai — becsüljétek ti meg itt 
ezt a nemzetet, melynek fiai vagytok és 
előttem többé elnyomatásról ne panasz­
kodjatok és ne vádaskodjatok. Hiszen 
nálunk, Romániában, nem jutnátok ti ily 
díszes állásokhoz, dús jövedelemhez, szép 
vagyonhoz, mint amilyet Magyarország 
részetekre biztosit.

Es a vádaskodó küldöttség csalódva 
távozott. Tanúság ez ma is a haza ellen 
dolgozó, háládat lan oláhságnak.

— A középosztály érdekében. Az Or­
szágos Magyar Gazdasági Egyesület el­
határozta, hogy a középosztály helyzetének 
felderítésére, hanyatlása okainak kipuha- 
tolására s az orvosszerek megállapítása 
végett tágkörű tanulmányokat végeztet, 
amelynek eredményét annak idején közzé­
teszi. Kutatásai körébe bevonta a városi 
középosztály helyzetét is, ezért most fel­
kérte a szabadkirályi és törvényhatósági 
joggal felruházott, úgyszintén a nagyobb 
rendezett tanácsú városokat, hogy közöl­
jék vele a városi középosztály bajai körül 
észlelt tapasztalataikat, rámutatva azokra 
az utakra és módokra, amelyekkel a 
középosztály erősödése és boldogulása elé 
tornyosuló akadályok el hárít hatók. Az 
O. M. G. E. e részben összehasonlítást 
óhajt tenni a múlttal, kimutatni az ipar 
és kereskedelem enn i kedéséi vagy ha­
nyatlását, foglalkozni kíván a lateiner 
osztály viszonyaival. Kéri a városokat, 
hogy ismertetésükben tárják fel a higié­
nikus követelményeket, a népszaporodás 
mértékét s annak okait, ismertessék a 
város gazdasági érdekeit és pénzügyi 
helyzetét s azt, vájjon kulturális és poli­
tikai téren mily eredmények konstatál­
hatok s a túlságos politikai, gazdasági és 
értelmi centralizáció hátrányai mennyiben 
érezhetők, a régi polgári és önkormány 
zati szellem nem hanyatlott e? s ha igen, 
mennyiben mutatkozik ennek káros hatása 
s miként lenne az orvosolható? Az O. 
M. G. E. inkább a jellemző adatok és 
vonások összegyűjtését, mint a túlságos 
részletezést kéri.

Innen * onnan.
— Az özvegy férjé. Egyik fiatal ügy­

védünk sokat búvárkodik és a mikor ké­
szült az ügyvédi vizsgára, sokat olvasott, 
tanulmányozott.

Egy délelőtt beállít a pertárba. Jog­
esetek fölött vitatkoztak az ügyvédek, 
amikor beköszönt:

— Fölnéztem mái ide is. Éppen tele 
vagyok jogi tudással, hátha meg itt is 
ragad rám valami. Éppen egy fogós kér­
désen gondolkozom.

— Mi az? kérdezték tőle.
— A görögkatholikus kánonjog sze­

rint a férj elveheti-e az özvegy bugát ? 
Igen fogós jogi kérdés ez a házasság- 
pörökben és szerelném tudni a tétel meg 
okolását.

Az ügyvédek rögtön elővették a ká­
nonjogi tudásukat. A jogászember előtt 
ilyen kérdésekben ugyanis elől áll a jog­
tétel, utána kullog a laikus és természetes 
gondolkogás.

%25c3%25adajok.it


29. sz. KECSKEMÉTI LAPOK 5. oldal.
Soká vitatkoztak, a inig végre meg­

oldották a kérdést az illető nagy gandiu- 
mára. Laikus ember ugyanis mindjárt ki­
találhatja, hogy az özvegye húgát nehéz 
elvenni a férjnek, mert biz' nem férj az, 
akinek özvegye van, hanem halott.

Most már másokat is föl kellett 
volna ültetni a jogászi kérdéssel. Éppen 
egy vitázni szerető ügyvéd jött be a per 
tárba. Oda is áll eléje és kérdi :

— Kollega uram, elveheti e a férj 
az özvegye húgát a görögkatolikus ká­
nonjog szerint.

— Ugyan hagyjanak nekem békét. 
Nem vagyok én szamosujvári ügyvéd, 
hogy a görögkatolikus kánonjoggal fog­
lalkozzam. Tudom én is, elveheti-e a férj 
az özvegye húgát.

rézzel otthagyta az ügyvédeket, de 
jött helyette az ajtón egyik biró, aki liz 
óra tájban mindig bejárt a pertárba egy 
kis eszmecserére, meg dohányzásra.

Odaállott a kályhához és úgy nézte 
a többi dolgozó jogásznépet, amikor oda­
áll eléje a kamarai titkár.

— Van egy kérdéséin.
— Csak ki vele!
— Fogós jogi kérdés. A görögkath. 

kánonjog szerint a férj elveheti e az öz 
vegye húgát ?

— Mi-esoda? Mond csak mégegyszer.
— Elveheti-e a görögkatholikus ka 

nonjog szerint az özvegye húgát a férj ? 
Neked tudnod kell, házasságbiró vagy.

A biró maga elé nézett, azután las­
san felelt :

— Persze, hogy ei.
— Aztán mi módon? Én is ebben 

a véleményben vagyok, de a részleteket 
szeretném tudni. Arra volnék kiváncsi.

Kieresztette a füstöt a pipából, azu­
tán viszonozta :

— Hát diszpenzácio utján!
Erre azután kitört a kacaj. Mindenki 

nevetett, csak a biró nem tudta az okát. 
Amikor azután megmagyarázták neki az 
ügyvédjelölt csinyjét, hogy az özvegynek 
már halott a férje, ő nevetett legjobbsn 
a ravasz jogi fondorlaton.

Hasznos tudnivalók.
— Nők eleta a sarkvidékén Egy éj 

szak sarki expedíció, melyet ethnografiai 
tanulmányokra küldtek ki New-Yorkból, 
érdekes megfigyeléseket tett arról, hogy 
a nők azokon a fagyos területeken hogyan 
élnek. Éjszaki Szibériában a férjek nejeik 
arcát, amikor elveszik őket, iiamszarvas 
vérrel kenik be. Az asszonyok, mig fér­
jeik vadászaton vannak, nyers halakkal, 
gyökerekkel és az iramszarvas állott vé­
rével élnek, az iramszarvas tejéből pedig 
kumiszt készítenek. Főmulatságaik egyike, 
hogy drága bundákba öltözve, jégen tán 
coinak, de aztán ha fölmelegednek, der­
mesztő hidegben levetik a ruhát és hóval 
mosakodnak. Ezeknek a szibériai höl­
gyeknek a prémes ruhái olyan drága 
bőrökből készülnek, hogy európai piacokon 
ezreket adnának értük. Azok a népfajok, 
melyek éjszaki Szibéria óriási területein 
nomád módra élnek, szokásaikban egészen 
eltérők és idegenek. Legnagyobb és leg­
gazdagabb köztük ajakutok törzse, mely 
török eredetű, nagyon szép emberfaj, de 
babonás. Föeledelük a hús, a kumiszt 
szent italnak tekintik. Egy gazdag jakut 
nő hideg éghajlatnak megfelelő ruhája 
gyakran 4000 koronát is megér. A ruhát 
ezüst hímzések és ezüst filigrán munkák 
díszítik. A jakut nők nagyon egyszerűek, 

Írásról fogalmuk sincs, babonásak, hisz­
nek boszorkányokban és különféle ku 
ruzslást űznek. A jósnő ruhája tele van 
aggatva csengetyűkkel és zörgő lemezek­
kel. A tsuktsok vadászat és halászatból 
élő törzse csak az olyan asszonyt tartja 
szépnek, akinek az arca tfiz vörös. Ez nem 
is ritka náluk, mert olyan érzéketlenek 
a hideg iránt, hogy 50 foknál még a sza­
badban vannak. A tsuktsok soknejűek és 
feleségeiket a szülőktől pénzért vásá 
rolják.

Legújabb.
Lapunk zártakor veszszük Buda­

pestről a következő értesítést:
A képviselöházban ma egész ha­

tározottan tartotta magát az a hír, 
hogy a korona Lichtenstein herceg 
íőszertartásmester által bekérette azt 
a memorandumot, melyet a kecskeméti 
szabadelx iipárt küldöttsége dr. Szeless 
József és dr. Nagy Mihály országos 
képviselők vezetésével adott át Gróf 
Apponyi Albert képviselőházi el­
nöknek.

Ez a momerandum ugyanazokat 
a nemzeti vívmányokat követeli, me­
lyeket annak idején a kormány kilá­
tásba helyezett

Törvényszéki tárgyalások.
A kecskeméti kir. törvényszéknél, 

mint büntető bíróságnál kitűzött főtárgyalá­
sok jegyzéke:

Julius 21-én.
Szabó Ágoston 29 éves tiszaalpári 

lakos, hatóság elleni erőszak büntette.
Pelhes Istvánná Urbán Maria 22 éves 

kerekegyházi lakos, emberölés vétsége.
Id. .Jeszenszki István 56 éves, Ifj. 

Jeszenszki Imre ]s éves kecskeméti és 
Hetényi József kerekegyházi lakosok, 
súlyos testi sértés vétsége.

Anyakönyvi kivonat.
— julius 17. 

Születések Ágoston Gábor rk. 
Halálozások: Farkas Boldizsár rk.

22 hónapos. Budai Franciska rk. 6 éves, 
Meggyes Sándor rk. 5 hónapos.

Ingatlanok forgalma.

Kalocsai Pál gyermeke XI. tized 13 
azámu házát megvette Szabó Gergely es 
neje Domokos Erzsébet.

Schwarc Sándor VII. tized, 35. sz. 
hazát megvette Bloch József 11500 kor.

Beké István örököseinek IX. tized, 
237. számú házát megvette Szabó Antal 
és neje Mészáros Erzsébet 1600 kor.

Özv. Rotter Mérné öreghegyi 4 hold 
84 □ öl föld és szőlőjét megvette Fejér 
István 6015 koronáért.

p r Ó S á g.
Gyermekszáj. Vendég: Miért nézel 

rám úgy Jancsi fiam ?
Jancsika: Édes apám azt mondta, 

úgy iszik Pali bácsi, mint a gödény, pe 
dig csak ugv iszik, mint a többi lump 
ember.

Felelős szerkesztő .

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmunkatars :

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

— Érvényes 1903. május hó 1-től. —

Kecskemét—Budapest.
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Sz. v. reggel 7 22 7 32 7’48 8 14 1055
Gy* v. délben 11’33 11 49 12*06 1’25
Sz v. délben 12’28 12’41 1’34 2’10
Sz. v. délután 3’41 3’52 4 17 4-40 7’10
Gy* v. délután 5 49 6 04 •- 7’40

Czeglódről Szolnokra
sz. v. ind. hajnalban 5’08 (érk. 6*45), reggel 9 40 
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Kecskemét—Szeged.

Félegyházáról Cscngráira 
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ind reggel 5.37. érk. 6.35, este ind. 6.59, érk. ".13.
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Lakytelekről Szolnokra
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Szolnokról Lakytelekre
ind. reggel 3.30, érk. 5.27, d. u. ind 4.33, érk. 6.47.

Budapest—Kecskemét.

Vonatok

X
B■K

>» n ■ z £

I u o

Sz. v. reggel 6 28 7 47 8 10 8’26
Gy. v. reggel 8’15 9’35 9’53 1008
Sz. v. reggel 8’30 1041 1109 11’20 11’29
Gy. v. délután 2-30 3*51 4 09 4’24
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d. u 12 25 érk. 1’30, délután 5 00 <érkezik 5’50 |



Van szerencsén) a nagyér­
demű közönségnek szives tudo­
mására hozni, hogy az összes 
raktáron levő czipö árúk saját mű­
helyemben készülnek.

Mérték szerint történt meg­
rendelések b á r m i 1 y kivitelben 
gyorsan és jutányos árban eszközöl­
tetnek, javításokat is elfogadok.

Tisztelettel : 1913-100—39

Kovács Jenő,
czipö , kalap- és férfi-divatául kereskedő.

Áruházamban előre haladott 
idény miatt az összes 

rsilztárorx lé*v<5 O
CNEttBMMe i 11 < 11 mi

nyári szövetek
és

m 0 s ó k e I m é k
. . 2250-2-1úgymint;

Grenadin, hímzett batistok. 
franczia batistok, zephir, 

ZZZZZZ satin stb. ---------

mélyen leszállított
á r t a n

lesznek á r ú b a b o c s á j 1 v a.
Jó mosó-carton 19 kr. metere. 
Vászon maradékok meglepő 

olcsó árban.

SÍPOS MIKLÓS
nöi-divatarúháza

2-Z ecske m e t e xi.

| Kiadó lakások.
A III. tizedben, Széchenyi tér 15. 

szám alatt levő házban 2 utczai lakás, 
és hozza tartozó mellékhelyiségekkel 
f. évi augusztus hó l-töl kiadó. Felvi 
lágositassal szolgál 78. sz. telefon ut- o o
ján Schwarz Ignácz. 2231—?—7

Kerestetik 3 szobás lakás.
Keresek egy jobbféle három­

szobás lakást a város belső részén, 
lehetőleg külön udvarral. Aján- 

' latokat kérek nevemre : dr. Fayer 
Gyula. Budapest. V. kerület, Arany 

! .János-úteza 10. szám. 2252-1 1

Szőlő-eladás.
Az l’ rgés belső sarkától 2 | 

perez nyíre, k ö z v e 11 e n a vasút 
mellett. 80 útból álló szőlő, a rajta 
levő 1 szoba és konyhából álló 
igen c s i n 0 s épülettel: továbbá 
ugyanott 75 nagy útból á lo. ritka 
szép fekvésű szőlő, szép gyümölcs­
fákkal és kunyhóval, körül kocsi- 
úttal. inelv lakóház- vagv nyaraló-
, ' l ~ V V

építésre is igen alkalmas hely, 
igen k e d v e ző fizetési feltételek 
mellett eladó. Értekezhetni Dugar 
Ignácz szabómesterrel. Vörösmarty- 
útezai üzletében, vagy V. tized, 
Tehén-útcza 273. sz. alatti lakásán.

Hirdetmény.
A városi tulajdont képező folyó 

1903. (,‘vi lejáratú haszonbéres földek 
ujabbi kiadasara, az árverések a kö­
vetkező sorrendben fognak ez évben 
a helyszínen megtartatni, nevezetesen :

1 az epreikért melletti 7 
részlet föld kiadása julius 22-iken 
reggel 8 órakor lesz, s a beteendó 
bánatpénz részletenként 40 korona ;

2. a czethali 2 2 részlet 
földre az írveres julius 23-an reggel 
8 órakor tartatik meg, s a bánatpénz 
részletenként 20 korona lesz, s az ar 
veres az 1-só részletnél kezdődik ;

3. a Muszáj és Szegedi-út 
közötti 8 részlet libajarási 
föld kiadása augusztus l-rn retrirel 
8 órakor lesz, s a Leteendő bánat 
pénz részletenként 40 korona;

4 a haleszi iskola melletti 
11 résziét föld bérbeadása augusz 
tus 3-an reggel 8 órakor történik, s a 
bánatpénz részletenként 20 korona;

5. a szikrai baroiujarasból 
kiosztott 22 részlet föld kiadása I 
augusztus 5-én reggel 8 órakor tör 
ténik, s a bánatpénz részletenként 30 
korona, az összejövetel pedig Nagy 
Lajos úr tanyájánál lesz ;

6. a komp melletti 17 hold- 
nyi füzes irtvany kiadása augusz­
tus 6-ikan reggel 8 órakor lesz, s a 
beteendó bánatpénz 30 korona ;

7 a szentkirályi 34 részlet 
irtvanyföld kiadasa augusztus 12-én 
reggel 8 órakor lesz, s a bánatpénz 
részletenként 20 korona, az össze­
jövetel pedig a kec-kei útnal lesz.

Ezen árverésekre haszonbérleni 
akarókat ezennel meghívjuk.

Kecskemét. 1903. julius 9. 
322-—2 Gazdasági osztály.

HIRDET ESEK.
• _ e
• Értesítés. •• . 1 •i«»-i

Tisztelettel értesítem a jog­
kereső közönségét, hogy 

ügyvédi irodámat 
Kecskeméten, 

(Széchenyi-útcza 4-ik szám alatt, 
dr Horváth Mihály orvos ur hazabani 

megnyitottam.
Dr. Ángyai Vidor

ügyved. 2249—7—1

IV. tized, Gaiamb-útcza 211. 
számú háznál egy lakás, 
mely all 3 padolt szoba. 1 konyha, 2 
kamrából, folyó évi augusztus 1-től 
kiadó, esetleg örökáron eladó. 
Értekezhetni a tulajdonos Nagy 
Sándorral ugyanott. 2239—3—2

Eladó ház.
Vili tized 60-ik számú sarokház 

mely boltnak is igen alkalmas, szabad 
kézből eladó. Értekezhetni ugyanott 
Güttinger Józseffel. Á24-

Nyiittér.
(1 rovatban koxlottekért nem váltál felelősséget a Szerk.)

Hímzett blúzok 75 krtol 50 írtig. 
Bcrmentve 1- már el vámolva Eazhoz szállítva. Gazdag

/ mintaválaszték postafordultával. 2 7

Henneberg-selyemgyár, Zürich.

6. oldal

Kecskemét -Fülöpszállás.
I Vegyesvonat Vegyes vonat
reggel d u reggel este
3.40 1.10 ind Kecskémet erk 8.57 8.07
3.58 1.30 Kecsk. a. p. u. ö.47 7.58
4.08 1.43 Korhan-koz 8.28 7 40
4.15 1.51 Bérét vastelep. 8 20 7.33
4.27 2.03 Heivctia 8.14 *.27
4 36 2.14 BaUoszog . . 8.00 7.13
4.46 2.28 Kerekegyhaza 7.49 7.02
5.05 2.49 Igasegvhaza 7.37 6.49

I 5.12 2.58 . tanyak 7 21 6.33
1 5.19 3.07 Agardy-telep 7 14 6.26
1 5.32 3.32 Izsaa ... 7.06 6.18

5.43 3.45 Uzovics 6.48 5 53
I 5.49 3.53 F .opsz k tér • 6 41 5 46

5.55 4.00 érk E . ■psz.töas iud 6.35 5.40
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1 '
J\,ér>jegpel^{ 

e* (§)
• • • (elefántcsont vagp 
közönséges papír — csinos 
dobozban) elegáns betűkbe 
npomva, szolid árak mellett 

készít a 

Részvértp’ttpomHa 
L íSudai-nagp-útcza 161.



Hirdetmény.
A > Kecskeméti Első Szőlő- és Gyű- I 
mölcstermelö-Szö vetkezet* igazga­
tósága közhírré teszi, hogy Balló- 
szögben fekvő telepéből mintegy 125 
holdnyi szölöültetésre kiválóan 
alkalmas terület 3—5 holdas rész- j 
letekben 1903. évi augusztus hó 
17-ik napján d. e. 8 órakor a hely 
színen nyilvános és önkéntes ár- i 
verésen igen kedvező fizetési 
feltételek mellett e 1 a d a l i k. I

Az árverési feltételek a szövet i 
kezeti elnöknél Fejér Istvánnal es ' 
szövetkezeti ügyésznél dr. Kecske­
méti Lajos ügyvédnél megtekint 
hetük

Az összejövetel az igazgatói 
laknál lesz.

Kelt Kecskeméten. 1903. évi 
július hó 12-én
2145-2 2 Az igazgatóság, i

Epilepsia.
k: nyavalyatörésben, görcsökben és 

idegességben szenved, kérjen ezekről szóló 
röpiratot- Ingyen és berni ént ve kapható : 
Schwauen Apótheke. Frankfurt a M i

Herkules
Borost váll-Lak kfesték
elsőrendű gyártmány, elismert 
legjobb, legtartósabb és 

legfényesebb 

Padlófesték.
Egyedüli elárusító:

Bóka Zsigmond, 

2io3 Kecskeméten. 5—5

Eladó ház.
Halasi-nagy-útcza 22. szám 

alatti ház nagyon kedvező feltételek 
mellett szabadkézből eladó. Amor- 
tizácziós kölcsön vagyis 5'4-,,-os 
törlesztése* kölcsön van rajta. — 
Értekezhetni ugyanott a tulajdonos 
Steiner Márkussal. 2143-20-17

S
zőlő eladási

A Mária-hegyben a Vágó­
közön levő 3 kát. holdnyi 
szölöbirtok terméssel, 
vagy anélkül eladó.

Bővebb értesítést ad a tulaj­
donos Horváth Béla. 2222-3-3

Eladó ház.
V. tized, Szolnoki-és Vadász- 

úteza sarkán levő 281 sz. Bodócs 
László-féle sarokház, mely áll 3 
lakás-, pincze- és istállóból, ked­
vező feltételek mellett eladó.— 
Értekezhetni ugyanott. 2244 -10-4

É rtesités.
Tisztelettel ertesitetn a nagyér 

elemű közönséget. hogy lakásomat II. 
tized, Hosszú-utcza 271. számú saját 
házamba helyeztem át.

Kecskémét, 1903 július hó.
Tisztelettel :

Rendeczky István, 
2229 ? — ii kéményseprő mester.

Egy 30 méter nagyságú pincze 
mellékhelyiségekkel együtt bérbe­
adandó Feuer Mihálynál, Kis-Kun-

Félegyházán. 2243-3-3

Eladó, vagy kiadó ház.
VII tized, Lovarda-útcza 51. 

számú sarokhazam, melyet fSchmid) 
Kovács Lajos úr bérel, kedvező 
feltételek mellett eladó, vagy 1903. 
évi november i-töl bérbeadó. A fő­
épületben van 4 szoba, konyha, 
éléskamra és szép beüvegezett 
terras, cserjés udvar és két mel­
léképület. Rethey Ferencz. 2220 .-3

Reiszmann Márton
épület-, miilakatos és vasszerkezetek 
—műhelye Kecskeméten, (gj—— 
V. tized, Vörösmarty* út 6H 155. (saját ház.)

TELEFON SZÁM 102 ••••••••

Ajánlja gyáriasan berendezett üz­
letét — K e s z i t épület-vasalásokat, 
takaréktüzhelyeket. vaskapukat, vas 
lépcsőkét és rácsozatokat, üveg tető­
szerkezetet. vízvezetékeket, fürdöberen- 
dezeseket. stb. stb.

Koszit uj szivatytyús k ú t a k a t, 
teljesíti ezek javítását, valamint elvállal 

permetezőgép-javításokat •• 
jutányos arakon. 2166—30 21

Eladó háztelek.
III. tized, HKJ szám alatti ház­

nál 380 négyszögöl udvartelek jutányos 
áron eladó, esetleg fele is megvehető. 
Értekezhetni ugyanott Idős Héjjas 
József örököseivel. 2223-12-3

el nem repednek es 
vegre igen csinos 

S szobadísz. $ -TV'. MWWMHVQMMV -nmilllMW 
A kályhák 

minden színben 
es

• naOvságban S 
megtekinthetők es 

kaphatok 

kecskémét és 
vidéke 

képviselőnknél 

lliiiis és Hermán 

fakereskedö-czégnél, 
hol d ú s raktárunk 

van berendezve.

ajánlja a legjobb 

$ tűzmentes, © 
Chamotte anyagból 
készült kályháit, 
modern es stilszerü 

kivitelben, a

Z legolcsób b Z

Ezen kályháknak 
kivaló előnyei van­

nak. u. m.:

tüzelő anyagban 
nagy megtakarítás, 
kellemes es tartós 
meleget fejlesz­
tenek, rendkívüli 
tartóssággal bírnak.

Régi kályhák atrakasat jutányosán elvállaljuk!

Továbbá van szerencsénk a n. é. közönség becses tudo­
mására hozni, hogy nálunk
I rendű porosz-szén, budapesti pir-szén és 
különféle szárazz tűzifa előnyös 
árban kaphatók.

Kiváló tisztelettel: HAAS és BERMAN 
2070-30-13 fakereskedő-czég.

k karánsebesi agyag-kaiylia-gyár
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Zacherlin üvegben! Ez az igazi szer!
Legyen áldott aki készít, százszor és ezerszer
S valahol függ a Zacherlin-plakát: 
Ott kapható Zacherlin egész éven át.

2128-’—4

Ha látlak óh Zacherlin, a szivein is dobban: 
De nem fogadlak el, ha kínálnak tokban 
Tokban a mi van, haszontalan dib, dáb;
Attól ugyan nem döglik, se féreg, se a sváb.

Nyomatott h kiadótulajdonos: Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársasáir nyomdájában 1903


